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Báliban nagyon gyenge Tolt a f„r_ 
,lom. E-adók Í3, de különösen a fő vevők, *
i mólt, igtsB tartózkodók Toltak, a mit *t j*

horv a malmoknak érdekükben 411 w 
i mérleget minél kisebb készlettel illiuik 
,ybe. A liládén hivatalos kötéseket alig j»_ 
restek, s a magánforgalom is csak mintegy
j_15 eset méter maisára teheti. Arak ngy
ks> árunál mint határidire 15—20 ktral e,. 
lk « következő a jegyzésük bánsági 75—78
F lg 50_14 20, tisiatidéki 75—78 k. 13.70-i
440 pes.fidéki 13-45—-14 15, feliérmegjej 
j 70—14.40. m.-ésiaki ld—Id.85 ; tárás« ha- 
iridire 14.70—14.75.

Kői 3 teljesen üilet nélküli, de szilárd, 
kább névleges jegyzéke 9 60—9.80, tehát ez 
25 krral apadt.

Á r p a a gabnapiacz legkeresettebb egyi-
s főleg finomabb fajokban ; üzlet azonban 
b’ben is kérés rolt: a takarmány árpa 10 
rral emelkedett, s 7.50 1.75-ön^áll, maláta
15_8 65, égetni való 9.85—10.75.

Zab és tengeriben kevés és vonta- 
tt üzlet rolt. Zab készáru 5 krral — több 
ríatio után— emelkedett, s szilárdan 7.35— 
$0-0n /árul. Határidőre ellenben l/s írttal 
eit és 7.70—7.75-el jegyeztetik. T engeri 
érsékelt üzletmeurt mellett kész áru 10 kr- 
1, máj.-tun. haiáridire 5 krral esett, s amaz 
máti 7 80—7 85, másnemű 7.75—7.80-on ama* 
55—8 90-en zárul.

Köles nérleg, kötés nélkül, 8.10—8.40 
■ pest nem is jegyeztetik.

DEBRECZENI |||| SZÍNHÁZ.
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IV. Bérlet 3. szám.

Kedd, decz. 23-án

Rosenkranz vs Güldenstem.
Vígjáték 3 felvonásban.

Kezdete 7 órakor.

Ildeigi. felelős szerkesztő : Srünvald József.

251. szám. Keddi, deczember 23.

> vilt-tér.
Almosd községben — vásár tartási en- 

déllyel hin* L« Íven — a pia ez legszebb ré- 
én egy telek épülettel s jói febzerelt keres- 
edési üzlet helyiséggel és íüizer stb. árucr.ik- 
!el együtt jutányos áron egy magyar ker^s- 
[edőnek bármely időben eladó. — (a község­
en magyar kereskedő n-ncs, — milyenre a 
özség közönségének nélküiözhetlen szüksége 
n.) Értekezhetni alólirottal Almcsdou.

Almosd, 1879. deez, 20.

Ember József, m. k.
(390.)

Kitűnő minőségű nagy-bányai

iszalt szilva és lekvár,
s z a, t zz. ári cL i ó,

szdBBííéíi, sárossi lsncse és bámozott Mm,
valamint mindennemű

fűszeráruk,

gén JUTÁNYOS ÁRBAN kaphatók:

Chaafssky Lajos
íüszerkeraskelésében, Debraczen,

czegléd-utcza,
A „KÉK MACSKÁHOZ.“

váracli kesztyű 
raból.
|yü női 1 írttól feljebb.

, i io 

, 1.00 
n 1.20 

[kesztyű 1.00 „
n 1.10

tűzött 1.40 ,
|tyűk 1.00 „

sztyük géppel,

Iphato .

[Z és BEKE
I bazár- és piaci-ntcza szegletén.

Dániel űrökőiei könyvnyomdájában.

Előfizetési árak:
Helybe, éi peetáe küldve

Egy ívre 10 frt. Negyed évre 2 ft 50 kr.
Fél ívre 5 „ Egyé* esám — „ 6 „ 
Előfizetési pénz s minden költemény : 
fe-piacx, VÉCSKY-ház, földszint a er.kr- 

keeztőségbe bérmentve küldendők.
Előfizethetni helyben:

TELEGD1 K. LAJOS és if). C3ATHY 
KAROLY könyvkereskedésében > a 
szerkesztőségnél. Egyóbdtt a postahiva-

&,_____ 4

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.V »br.-i . i: ■ ( «. r. : * t* ■ ' 1 • ! •• y '

Jk debre«ien-r!<1élál ,.fil«cetlen«égl öárt66 kfrslftsiye.
Megjeleli hetenkiut ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.
,cf o.ml>' x i < 1 • • c - • -

^ Hirdetési dij :
Öthasábos petitsorért 6 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szín ten több 
izbeli hirdetések, alku szetfiat * 

1 e g o l <r* ó"b b árért. 
Bélyegdij: minden beigtatásért klUön 

oÜ kr.
„Nyíl t-tó r"-eu megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr.
Név- vagy bévmentetienill beküldött 
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. — 
Úgyszintén kézi rátok nem adatnak
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A magyar nemzetiség.
u.

Debreczen, deci. 23.
Hova lett az a magyar nemzeti büsz­

keség, midőn egy idegen egy magyar 
nemes előtt ünneplő komolysággal hó­
dolt kegyet nyerendő és átkozta a vég­
zetet, hogy mért nem született magyar­
nak. —

Hova lettek azok a nemzeti szokás 
szerint tartott családi ünnepélyek ? a me­
lyekben bár nem volt az a pazar fény, de 
azért kedves volt nekünk és büszkék 
voltunk rá s nem törődtünk azzal, hogy 
más nemzetnek milyen szokásai vannak, 
mert a magunkét tartottuk mindenek fö­
lött a legszebbnek. Most egy ily ünne­
pély csak külföldi fény és pompával ra­
gyoghat ; külföldi szokás szerint, külföl­
di gyártmányok diszlenek az ünnepély 
minden mozzanataiban; alig van ott egy 
darab, mely hazai volna.

Magyar nemes családok ifjú tagjai 
kinn külföldön neveltetnek — így kí­
vánja ezt a jelenkor aristokrácziája — 
ezekben aztán hazajövet nincs egy csepp 
érzés a magyar nemzetiségért; ha áldoz 
is valamit — nagy kelletlenül — hazai 
czélokra, azt csak azért teszi talán, mert 
éppen valamelyik magyar királytól van 
Ipállitva nemesi oklevele, a melyet kül- 
ájldies büszkesége rovására mindenek 
fellett még is megtart. Ennyire jutott a 
ai hires magyar nemzetiségünk.

így aztán pusztul az ősi vagyon, 
pusztul a nemzet és enyészik nemzetisé-{pnk!

Azonban tisztelet a kivételeknek, 
van még egy-két mágnásunk, kik a ma- 
SVar nemzet boldogitásáért, annak szel­
lemi és anyagi felvirágzásáért jelentéke­
nyen áldoznak. Ezek előtt emeljünk ka­
lapot, mert ők még hazánk s nemzetisé­
gük szerető fiai!

Tiszteljük mi minden nemzetnek szo­
kását, sőt becsüljük', hogy azokhoz ra­
gaszkodik ; és ha talán azok jobbak, 
vagy korszerűbbek a mieinknél, elismer­
jük ; de ebből nem az következik, hogy 
azért a magunkét elvessük, hanem köte­
lességünk a magunkét olyanná, vagy 
még jobbá tennünk; ezzel használunk 
magunknak, hazánknak, és akkor nem 
lesz okunk szégyenleni nemzetiségünket. 
Mert ha pártolásunkkal emeljük hazánk 
iparát és gazdaságát, akkor nem kell a 
külföld oltárára hordani az ősi vagyont; 
hanem az itt marad saját honunkban, és 
ezzel boldogul a nemzet és mi büszkék 
lehetünk nemzetiségünkre.

De igy hasztalan állítunk mi hazai 
intézeteket; ha azt, a mi hazai nem pár­
toljuk. "Mert ha nincs bennünk nemzeti­
ségünkért lángoló szív és akarat, hasz­
talan akkor minden intézeti szabály.

Hazánk jelesb fiait, azok jeles mü­
veit csak akkor ismerjük el magunké­
nak, midőn e művészeket hálátlansá­
gunk által elvesztettük, s midőn azok 
kinn a külföldön ragyognak művésze­
tükben, akkor büszkén valljuk őket ha­
zánkfiainak, s drága pénzen váltjuk meg 
müveiket — a saját kincsünket — a 
külföldtől, a mely hazánk jeles fiait ke­
belébe fogadta. Kénytelen hazai művé­
szünk a külföldnek föláldozni tehetségét,

holott ha mi elismerjük és pártoljuk, 
nagy hasznára lehet a hazai művészet 
fejlesztésére; nem kellene a nyers ter­
ményeket, melylyel hazánk bővelkedik, 
feldolgozás végett potom árért a külföld­
nek adni, hanem itt hazánk jeles mun­
kásai által feldolgoztatna, mint kész köz­
használatú müvet vennénk és árusíta­
nánk el; erre kellene törekednünk, ez 
hozná meg az általános jólétet és egyön­
tetűvé tenné ismét nemzetiségünket.

Mert nemzetiség a haza lelke; a 
haza attól él, azzal van összekötve. 
Csak akkor szólhatunk hazánkról, ha 
van nemzetiségünk. Egyöntetű nemzeti­
ségi köntösbe burkolva bármely népfaj 
is hazát lel a világ bármely részében.

Hajdan magyar őseink, mint egy 
valódi törzs nemzet, egy szív és egy 
lélek jöttek ki Ázsiából és itt hazát ala­
pítottak.

De most, váljon milyen nemzet len­
ne az, mely innét kiindulna talán egy 
jobb hazát keresni ?

Valóban borzadnunk kell a gondo­
lattól is, hogy ha Árpád apánk sírjából 
I föltámadna, szétnézne és kérdezné : hol 
I vagy nemzetem ? s azt igy szétszórva 
I látná, bizonnyal visszafordulna sírjába, 
aludni a csalódás örök álmait . . .

Azonban tiszteljük mi mindazon ha­
zánkba beköltözött idegeneket, a kik te­
hetségüket ezért a nemzetért, annak bol­
dogulásáért használják föl ; ezeket mél­
tán elismerhetjük hazánk fiainak, mert 
azért élnek, annak javaért áldozzák föl 
tehetségöket; azokban már magyar' nem­
zetiségért lángoló szív dobog, habár nem 
e haza szülötte is, Ez kötelessége nem­
csak e haza szülöttének, de mindazok­
nak kik e haza kebelén élnek! Hazafi- 
ság, nemzetiség a haza éltető ereje ! Ez 
magában foglalja mindazt, a mit azért 
tenni és áldozni kell, hogy a haza bol­
dog legyen !

Szuhy Vincze.

A diplomáé«» konyháján, ha a jelek nem 
csalnak, megint főznek valamit. Suvaloff 
gróf maszka diplomata Varzinba utazott 
Bismarckhoz. Azt mondják, küldetésé­
nek czélja azon akadályok elhárítása, melyek 
a kát ország intimitása elé álltak. — E-en 
missió eredménye nagy befolyással lehet Eu­
rópa hatalmi viszonyaira.

i „DEBRSCZEN“ TÁRCZiJÁ.

EGY KARÁCSONFA TÖRTÉNETE.
Közli: H. S.

Karácson estéje volt. A Boulevard trot- 
toirjain járó-kelők sürü sokaságától odább- 
odább sodortattunk. — Alig bírtunk megállani 
egy-egy fényesebb kirakat előtt, hogy csak 
néhány futó pillanatot is vethettünk volna emitt 
* csillogó ékszerekre, amott a pompás bronz 
és elefántcsont faragványokra. Különösen egy 
bolt kirakata annyira megkapta figyelmünket, 
hogy nem akartuk arra is csak futólag vetni 
rá szemeinket, hanem megállottánk előtte, mi­
nek természetesen az a következése lett, hogy 
>z utánunk jövők mind hozzánk ütődtek, be­
lénk botlottak s mormogtak; — aztán mégis 
c«ak kikerültek valamennyien, mint folyam a 
görbe partot. .

De lehetetlen is volt meg nem állam, 
mikor oly megragadó szépek voltak azok az 
apróságok, a melyek annak a nagy ezukrasz- 
Azletnek fényben úszó kirakatából felénk mo­
tyogtak. Egész vásár karácsom ajándék; gyer­
mekek paradicsoma, töméntelen kedves bo

A delegácziók a jövő hó 8-ikán fogmik 
ismét összegyűlni, de nyilvános ülést egy ide­
ig nem tartanak és csak az albizottságokban 
fogják a közös budget tárgyalását előkészíteni. 
Az osztrák delegáczió bndget-bizottságot kö- 
rülbelől csak 12 én kezdi meg tanácskozását, 
de azért, minthogy az osztrák delegáczió rend­
szerint gyorsabban végez, ugyanazon időre el­
készülhet, mint a magyar. A delegáczió ezen 
második szaka alig fog két hétnél tovább tar­
tani. —

Nálunk és Angliában.
Debreczen, decz. 23.

Hogy mennyire különbözik hazánkban a 
végrehajtás az Angolhonban szokásos végrehaj­
tástól, arról fényes illustratiót nyújt a követ­
kező közlemény :

„Házam, kastélyom“ Angolországban év­
századok óta fenálló szabály mai napig is tisz­
teletben tartatik. Az angol alattvaló még a fe­
jedelemnek is megtagadhatja a házában való 
bebocsátását s mint beszélik valamelyik György 
királylyal tényleg meg is történt, midén válá­

sig, — mind czukorból, párisi csinynyal és 
Ízléssel kiállítva. A kirakat közepén, a tarka­
barka apróságoktól körülvéve egy fenyőfagaly 
állott — egy karácsonfa.

— Általánosan bevett szokás önöknél a 
karácsonfa ? — kérdezém kísérőmet G. urat, 
ki egy Párisban jó névvel bird építőmester 
volt. —

— Nem mondhatnám, — válaszolt ő ; én 
részemről azonban mindig kedveltem s csalá­
dom mindenkor állított volt karácsonfát. Most 
már keserű visszaemlékezések tárgya ! — Az 
építőmester arezvonásai szomorú kifejezést öl­
töttek e szavaknál s egy nehéz sóhajtás nyo­
mult ki kebeléből. — Tovább mentünk ; az Y. 
utczába fordultunk be. Én nem akartam ki­
váncsi kérdezősködéssel gyöngédtelen módon 
barátom gondolataiba befurakodni; ő pedig 
szótalan maradt, minélfogva egy jó ideig mind­
ketten némán haladtunk egymás mellett. Nem 
sokára 5 maga szakitá félbe a csendet s a 
következő szomorú történetet beszélte el ne- 
tijtóAátá' u* Jr8

Sok év múlt el már azóta — kezdd a 
beszélő — hogy az a borzasztó emlékű tél el­
múlt; de oly élénken áll lelkem szemei előtt 
még mindig, mintha csak tegnap történt volna.

melyik ellenfelét, kivel perben állott, meglá­
togatni akarta. Az angol egyéb sajátságok közt 
annyira ragaszkodik házi jogához, hogy ki há­
za küszöbét vagy földjét háromszori megintés 
daczára, hívatlanul átlépni merészli halálfia. 
Augol házba belépni még a rendőrnek: is ti­
los, hacsak „gyilkos“ vagy segélykiáltást nem 
ball, ezen kivételes esetben szabadságában áll 
a rendőrnek az ablakon keresztül is behatolni. 
Házmotózás csak is előíeges miniszteri enge­
dély mellett eszközölhető és jaj annak, ki bár 
hivatalos eljárásában erőszakot basznál, csu­
pán az úgynevezett „publicans,“ vagyis a söl 
és bormérés helyiségekben szabad bármelyik 
időben a rendőri látogatás.

A végrehajtó vagyis „bróker“ épen úgy 
köteles a ház szentségét tiszteletben tartani, és 
ebből igen épületes dolgok származnak. Ha 
például egy adós elég ügyes arra, hogy a vég­
rehajtó és az őt kísérő hivatalos szolga előtt 
az ajtót folytonosan zárva tarthassa, akkor va­
lóságos ostromállapot fejlődik ki, — a végre­
hajtó kénytelen több napig lesni, mig alkalmat 
találhat, hogy lábát a báz küszöbére helyez­
hesse. Az adós a kiéhezés ellen pedig olykép 
segít magán, hogy az élelmiszereket az abla­
kon keresztül kosarakban kötél által hordatja 
fel lakására, ha pedig a végrehajtónak eszébe 
jutna a pádon keresztül behatolni, akkor biz­
tos lehet arról, hogy ép kéz lábbal onnét ki 
nem mehet. Egy földbirtokos álláspontja sok­
kal kedvezőbb, a mennyiben jogában áll a ké­
sedelmesé és végrehajtást ellenszegülő bérlő 
ellen, az egész épületet lerombolni, de miután 
ez kár és nagy veszélylyel van összekötve, a 
végrehajtók inkább az ostromállapothoz és cse­
lekhez folyamodnak, álöltözeteket használnak, 
vagy pedig mint tejes asszonyok kérnek be­
bocsátást, és ha a cseléd elég vigyázatlan aj­
tót nyitni, a végrehajtó ő felsége a királyné 
nevében kezét az ajtó kilincsére teszi és ezen 
pillanattól fogva 5 az ur a házban és a min­
den benne létező vagyon birtokosává válik, ek­
kor aztán int hivatal szolgájának és a birtok­
ba helyezi, ki legfeljebb 14 napig ott marad, 
s ha az adósság ezen idő alatt ki nem fizette- 
tetik, a bútorok elszállíttatásához fog, magá­
tól értetődik, hogy az adós kötelessége ezen 
hívatlan vendéget teljesen ellátni. Ha az adós­
ság bér- vagy adótartozásból ered, akkor a 
zálogjog kiterjed a házban található összes in­
góságokra, és az albérlő sem menekülhet, még 
akkor sem, ha a már teljesített fizetésekről 
szóló nyugtákat képes felmutatói, a törvény 
ezeknek csupán annyi kedvezményt nyújt, — 
hogy a kár okozója ellen kártérítési perrel él­
hetnek ; a mennyiben pedig — mist gyakran 
megtörténik —• kárpótlást nem nyernek, ak­
kor resignatioval kell magukat a törvény ha­
talmának alávetni, mert hiába ott is mint ná­
lunk azon elv uralkodik : Summutn jns, summa 
injaria!

A hivatalos szolga ellen — ha magát 
egyszer elhelyezte, minden ellenállás haszta­
lan, sőt az egész ház vendégének tekintetik, 
ki az erős és jó italokat egyáltalán meg nem 
veheti, de mindamellett elég vigyázó, hogy a 
házból el nem csábittatja magát, s ez okból 
a házon kívüli meghívások és sétákat vissza­
utasítja, mert igen jól tudja, hogy egy köny- 
nyen ismét be nem juthatna, és újból kellene 
kezdenie az ostromláshoz. Sem vizáradás, sem 
tűz, nem képes őt onnét eltávolítani, ott ma­
rad mint egy lidérez nyomás a kebelen.

hogy Végh Ignácz rendőri felügyelet alá van 
helyezve. Ez igen természetes volt is, mert 
Végh jelen volt a könyvek átvizsgálásánál, tud­
hatta, hányadán van az ügye és hogy gyanú- 
okok merültek fel ellene.

Úgy látszik a<oaban, hogy a felügyelet 
nem volt hatályos, Véghet délig sehol sem ta- 
találták. Egyúttal fölemlítendő, hogy a vizs­
gálat csakis Végli személye ellen irányul ; az 
intézetben az üzletet folytatják.

Bllciapost, decz. 22. A kisbirto 
kosok földhitelintézetének ügye a következő 
fordulatot vette. A vizsgáló bird tegnnpelőtt 
elrendelte az intézet vezérigazgatójának, V é g li 
Ignácznak elfogatását. A fenyitó 
vizsgálat még tart.

A vizsgálat folyamában felmerült adatok 
alapján azonban Selíey kir, ügyész már teg­
nap délután Végh letartóztatását hozta indít­
ványba minek alapján Matavovszky Arthur 
vizsgáló bíró „a sikkasztás és cialás jogos gya- 
nuokai“ alapján elrendelte a vizsgálati fogságot.

A törvényszéki «szolgák Végh Ignáczot 
magán lakásán hasztalan keresték, a vizsgáld 
bíró tehát megkereste a kapitányságot Végh 
elfogatása iránt. Ez könnyű feladatnak látszott.

Par nap ezelőtt az a hir volt elterjedve,

A papi vagyon.
Kaba, decz 19.

Az Egerben megjelenő „Nép-Ujság“ czi- 
mü lap 46 ik számában, egy vezérelikk ezen 
czim alatt jelent meg : „N e m Csáky szal­
mája. Péterfi aláírással.

Nekem nem ezélom senki hiedelme ellen 
véteni, de mivel a csikkben, oly tételek is 
állanak, melyeket elhallgatni nem lehet, a nél­
kül, hogy az ember a czikk tartalmát be ne 
ösmerné ; már pedig reményiem, hogy józan 
gondolkozása ember, azt eddig se ösmerte be, 
de ezután se fogja beősmerni, hogy czikk Író­
nak igaza volna, ezért kell a czikk tartalma 
ellen felszóllalni.

Nevezetesen a czikkben az áll, hogy va­
lamely liberális főbe az szülemlett meg, hogy 
az egyházi vagyont vegyék el a papoktól, és 
fordítsák az Ínségesek javára, hogy aztán se 
egyházi vagyon ne legyen, se az Ínségesek ki 
ne legyenek elégítve, vagy is, hogy az Ínség 
továbbra is megmaradjon.

Czikkirónak abban van igaza, hogy a papi 
vagyon nem csáki szalmája, de nekem meg 
abban van igazam, hogy a nemzet sem csáki 
szalmája, mert ahoz szerintem, senkinek sem 
volt joga, soha, hogy a nemzet egy részét 
falvastól, városostól, el ajándékozza valakinek, 
mint a barmokat, ezt csak is a zsarnoki ön­
kény tehette, és tette, de nem jogosan, mert 
ehez joga nem volt.

Azon magyar uralkodók pedig, kik a 
papoknak fekvő vagyonokat adtak, tették azt 

jazon óiéiból, hogy abból a népet neveljék a 
, papok, és tartsanak a jövedelméből bandéri­
umokat, mellyel a hazát meglehessen védel­
mezni.

De már ezen rendszer rég megszűnt, te­
hát az adományozásnak is megkell szűnni vagy 
elébb, vagy utóbb, annyival is inkább, hogy 
az örökösödési jog is már rég meg szűnt, min­
denkire nézve, tehát az áll a papokra nóze is, 
mert ők is emberek, a mellett meg van írva, 
hogy semmi sem állandó a nap alatt.

Továbbá mondja még azt is ozikkird, hogy 
az egyházi birtok vagyis a papi vagyon szent, 
és sérthetetlen mivel az, az Istenségé, hiszen 
az egész világ az Istené, de Istennek földi va­
gy ónra nincs szüksége, a földet adta az embe­
rek használatára, nem pedig egy külön kaszt 
részére, szerintem pedig az egyházat, földi va- 
gyonnélkül is fel lehet tartani, példák erre az 
olyan egyházak melyeknek nincs földi vagyo­
nuk, még is feltartják magokat a hívek fillé­
reiből. —

Mondja még czikkiró azt is, hogy a ki az 
egyházi vagyont el akarja venni a papoktól, 
az alább való, az utczai betyárnál, ez ugyan 
furcsa kifejezés, a papoktól ne legyen szabad 
azt el vagy visza venni, mit nékiek a közös 
haza földjéből adtak, de a közös haza föld­
jéből szabad lett legyen az ő részükre temér­
dek vagyont kiszakítani, melyekből százezrek 
boldogul megélhettek volna.

Mondja végül czikkiró még azt is, hogy 
az egyházi vagyon felett, csak is a pápa ren­
delkezhetik, ezen állítása czikkirónak nem áll, 
mert a magyarországi egyházi vagyon felett a 
pápa soha nem rendelkezett, ehez joga nem 
is volt, e felett addig is csak a magyar cié- 
rus rendelkezett.

Ne gondolja czikkiró, hogy én a papok 
elleni ellenszemből tettem volna közzé ezen 
feleletet, vagy hogy én azt kívánnám, hogy a 
papoktól az egyházi vagyon most elvétessék, 
hanem csak az igazat mondtam ki mert jöhet 
olyan idő hogy a haza szüksége, vagy java 
úgy kivánhajta, ezért hoztam köztudomásra.

_______ Egy polgártárs.

— BUDAPESTI HÍREK. — Az üliSi-uti
klinika épületének tetőzete tegnap éjjel leégett. 
A betegeket nagy nehezen sikerült kimenteni. 
A kár 35—40 ezer forint, — Kikeresztelkedett. 
Mennbeimer Ignácz budapesti kir, köz jegy *5 
a napokban egész családjával áttért a keresz­
tyén hitre. — A fővárosi tanítók drágasági 
pótlékot fognak kérni a tanácstól fizetésükhöz. 
— Wilt asszony már teljesen felüdült és hang­
versenyeit megtarthatja. A nemzeti színházban 
február végén vagy márczius elején kezdi meg 
vendégjátékait — Boszniába Ifj. Gruber An­
tal újpesti állatorvos állásért folyamodott s azt 
meg is kapta. Haladásunkat mutatja, hogy már 
magyar ember is akad czivilizátor.

A győzedelmes poroszok körül vették Parist ; 
ostromzár alatt voltunk. Mai napság az egész 
világ ösmeri már ostromlott városunk Eposá- 
nak legkisebb részleteit. Legelőször is kilök­
tük a „haszontalan szájasokat“ — aztán arról 
gondoskodtunk, hogy a hasznosaknak megle­
gyen betevő falatjuk. Eleinte marhahúst et­
tünk, azután levágták a lovakat. Hat hét múlva 
már patkány és macska ia mészárszékre ke­
rült. Ehhez járult aztán méy az a borzasztó 
tél, aminő évtizedek során kevés fordul elő. 
A Szajna befagyott s a B ,is de Boulogne ta­
ván igás szekerek járhattak. — Az ellenség­
nek erdős tanyáinkon s külső gazdasági épü­
leteinkben kutya baja volt. Villáink kerítéseit, 
filegóriáit s minden főrészeit feltüzelgették. A 
lángokba dobták diszfaragásu bútorainkat, — 
hogy kályhájuk ki ne hüljön. Nekünk persze 
nem voltak erdeink a honnan fát vághattunk 
volna; arra pedig, hogy zongorával fütsüuk 
be, nem tudtuk magunkat oly könnven elha­
tározni mint ők. A tüielő anyag Illanva való­
ban érzékenyebb csapás volt," mint az élelemé. 
A mi fa és kőszén Pariiban volt, azt mesés 
árakon a gazdagok szedték el. A szegény — 
nem, maga a jobb módú osztály is a legna­
gyobb Ínségnek nézett elébe. A nép alsó osz­

tályának csak sikerült valahogy enyhíteni ba­
ját. Absinth előlegünk kimeríthetetlen volt, 
fájdalom ! — hogy csakis ezzel voltunk évekre 
ellátva. „Une goutte“ a párisi munkásnak telje­
sen képes pótolni a kályha melegét. De ne­
jeink és gyermekeink, kik absinthot nem it­
tak, mitévők voltak ezek szegények ? !

Nekünk férfiaknak, aránylag mégis csak 
a könnyebbik oldala jutott a bajnak. Mind­
nyájan katonák lévén, nappal el voltunk fog­
lalva vagy hadgyakorlatokkal, vagy sáncz és 
árok csinálással, ebbe pedig ugyancsak bele 
melegszik az ember. Hanem mikor aztán este 
hazatértünk, hideg szoba fogadott bennünket, 
hideg, kietlen mintegy farkas ordító ; üres gyom­
ra kályha; a paplan alá bujt nyöszörgő gyér - 
mekek és egy kendőkkel bekötőzködött nő. 
Hideg volt az üdvözlőt; hideg a csók, hidegek 
az ajkak, melyek rég elfelejtettek mosolyogni. 
— minden hideg; az ember teste lelke fázott.

így talált bennünket a karácson ünnepe. 
De váljon volt-e nekem ünnepem ? — ínség 
és nyomor ekkor hágott tetőpontjára.

Szegény gyermekek I Az ostrom még az 
ő ártatlan örömeiket is öszszerombolta. Ebben 
az érben nem volt karácsonyuk. Deozember 
hó első hetében kis Lujzácskám azt kérdezte

Vidék.
(Az árvíz Robinsonja i.) Naponta 

érkeznek hajmeresztő hírek a vidékről — Írja 
a nagyváradi „Bihar" — a legközelebbi árvis- 
veszély-okezta dolgekról. Szintén igen veszé­
lyes helyzetbe sodort szerencsétlenek sorsáról 
értesültünk ismét; drámájuk a múlt héten zaj­
lott le Kis-Jenő és Alpár között, mely tájon 
a Sebes-Körös dagadó hullámaival hömpöly­
gőit tova. Magas partjai megmenték a vidéket 
az ártól egy darab ideig; de később a növek­
vő ár felszoritott egy rendes körülmények kö­
zött csekély patacskának vizét s az oly roha­
mosan önté ki a medrében meg nem térő víz­
mennyiséget, hogy a hidján épen azon pilla­
natban átvonuló ökör szekér népének ideje sem 
maradt a menekvésre. A szekéren egy asszony 
és két parasztember ült. — A perczről-perc-s- 
re növekedő ár felforditá a szekeret és ők a 
megrémült ökrökbe fogódzva menekülhettek 
egy kis szigetre, melyet magas fekvése meg­
mentett a hullámoktól. így aztán meghúzódtak 
ez uj Robinsonok és tökéletesen átázva dide­
regtek a nagy hidegben, kivált egyikök, ki 
még csak felső ruhával sem rendelkezett. Ez 
történt pénteken délután. Az ár fokonkint nőtt 
s kezdte annektálni a különben is c-ekély víz­
mentes tért, amellett a fagy is erősebb k-zdett 
lenni. Ily helyzetben voltak étien és á f,gyva 
pénteken éjjel, szombaton egész nap és a rá­
következő éjjel. Vasárnap déltájban embereket 
vettek észre a közeli Boros-Jenő határán, ezek­
nek egyike hirt adott az ottani haszonbé.lőnek 
s ez legjobb lovait fogatta be egy igás szekér­
be s a szerencsétleneknek segélyt küldött. Az 
ár azonban felkapta a szekeret s a lovak úsz­
va emelték tova azt, mígnem a kis szigetre 
értek. — Innét aztán visszahozta őket Boroz- 
Jenőbe, de az utón a két embert lesodorta » 
víz s azok ismét megfnrdöttek a kénytelen hi­
deg fürdőben. A derék haszonbérlő rögtön a 
kellő gondozás alá vette az elkényszeredett 
három szerencsétlent, kik egészen átfázva, és 
majdnem éhen halva érkeztek a partra. Kettő 
közölök szólni sem birt, és a remény é ötben 
maradásához igen csekély.

Külföld.

— Tizenkétezer tengeri mérföldet tett 
meg az „Orient“ gőzhajó 37 nap és 22 óra 
alatt. Az ut Plymouthból Adelaidéig (Ausztrá­
lia) terjedt, s a 37 napba és 22 órába bele 
van számítva az idő is, a mit a hajó a külön­
böző állomásokon töltött. A hajó tehát átlag 
vére tizenkét huzalnyi utat tett meg óránként, 
a mi a hajózás történetében eddig páratla­
nul áll.

— VIDÉKI HÍREK. — Székesfehérvárit a
szülők távollétében egy kis szopós gyermek 
bölcsőjével együtt hamuvá égett. — 15 éves 
fill akasztotta fel magát Alcsuthon. Ez is egy 
volt a „mai kor gyermekei“ közül ! — Blahár.á 
tegnapelőtt Nagyváradra érkezett, hogy az ott 
rendezendő hangversenyen résztvegyen. — Sze­
relmi dráma. Bnziáson egy ügyvéd házánál a 
nevelő előbb a háziaszszonyt, azután magát 
lőtte agyon szerelmi boszubdl. — T.-Újlakon 
egy Ferstinger nevű korcsmárost és 7 éves 
gyermekét a napokban meggyilkolták.

tőlem, hogy azok a rósz hurkosok be fogják-e 
legalább a Nikolást a városba ereszteni ? Ne­
hány nappal később ismételte kérdését a Jé­
zuskára vonatkoztatva. Kétlem nagyon — volt 
feleletem — hogy ebben az évben akár a Ni­
kol ás, abár a Jézuska be fog juthatni a vá­
rosba ; hanem a jövő érben aztán busásan kár­
pótolni fogják a jó gyermekeket. Lujzácskám 
erre nagyon pityergős arezot vágott, s nagyon 
nehezen volt megvigasztalható. Persze ! a múlt 
karácsony óta oly sok idő mult el, s a jövő 
karácsony se fog hamarabb elkövetkezni mint 
máskor. De tehetünk-e szegényekért csak leg­
kevesebbet is ? Sem nőm sem én nem voltunk 
oly hangulatban és helyzetben, hogy karácso­
nyi ajándékra gondolhattunk volna. És Luj- 
zácska sem volt oly hangulatban, hogy az 
ajándéknak, ha kapott volna is, örülhetett vol­
na. Már a tél beállta óta gyöngélkedett s be­
tegsége épen karácsony estélyén tört ki ag­
gasztó mértékben. Meg-meg támadta a görcsös 
köhögés; láza pedig rohamosan emelkedett 
annyira, hogy ágyba kellett fektetnünk s azon­
nal orvosért küldtünk.

(Vége köv.)



— A vadak merészsége naprdl-nipra na­
gyobb leas. így Nyíregyházán f. hó 12-én a 
▼áros alatti dohánybeváltó hivatal udvarén 
fuvarosok egy rókát fogtak el. — Ugyanonnan 
írják, hogy f. hó 15-én a kistelki kerteknél 
egy drótos tótot támadott meg egy farkas, 
tót egy pakli gyufának köszönheti életét, me­
lyet azálankint meggyujtogatra dobált az or­
das szeme kösé. _______

Levél a szerkesztőhöz.
Debreczen, decz. 23.

A „Debreczen“ tegnapi száma azon czik 
kében, mely a sz. kir. Debreczen városa mo- 
negraphiája tárgyában mait vasárnap tanács­
kozott értekezlet lefolyását ismerteti, azon ál­
lítás foglaltatik, hogy én azon értekezleten 
Debreczen városa és Hajdumegye monographi- 
ájának összefoglalását indítványoztam, indít­
ványom azonban nem fogadtatott el.

Engedje meg a tisztelt szerkesztő ur, 
hogy ezen téves állításra nézve egy helyreiga­
zító észrevételt tehessek becses lapjában.

Én amaz értekezlet végén felszólalva, fel­
említettem, bogy egy eszmét óhajtok meg­
pendíteni s arra vonatkozó indítványt 
tenni. —

Eszmém volt, hogy vajha az 1882-re Dab- 
reczenbe meghívandó magyar orvosokat és ter­
mészetvizsgálókat nemcsak Debreczen városa, 
hanem egyszersmind Hajdumegye monographi- 
ájával is megajándékozhatnék.

Ennyit mondtam é n s csak annyit hall­
hatott tőlem becses lapjának tisztelt tudósí­
tója is, vagyis hallotta Hajdumegye monog- 
raphiája eszméjének általam történt egy­
szerű megpendittetését.

Azután következett volna indítvány om 
arra nézve, hogy amaz értekezletnek vagy az 
abból kiküldött bizottságnak — nézetem sze­
rint — mit lehetett, sőt a két törvényhatóság 
közötti viszonyt tekintve, mit kellett volna ten­
nie végre, hogy Hajdumegye törvényhatósága 
és értelmisége egy külön hajdumegyei 
monographia létesítésére indit­
ta s s é k, s általában a magyar orvosok és tér* 
mószetvizsgálók Debreczenbe meghívandó nagy­
gyűlése tárgyában Debreczen városá­
val testvéries érdekközségbe vo­
nás s é k. —

Ezen indítványomat azonban 
nem hallhatta a tisztelt laptudó- 
sitó ur, mert azt én el sem mondot­
tam.

Tapasztalván ugyanis, hogy ai értekezlet 
a hajdumegyei monographiáoak még esak esz­
méje által gém óhajt érdekelteim, és talán 
Hajilumegyének a városunkban megindult moz­
galomba való bevonására sem fektet, mint én, 
akkora eulyt, jobbnak láttam elhallgatni i n- 
ditványomat, nem akarván továbbra is 
terhűi lenni annak előterjesztésével.

Ezen helyreigazító soraimnak szives köz­
lését kérve, teljes tisztelettel mtradum

Liszka Nándor.*)

ÚJDONSÁGOK.

* Rendkívüli közgyűlés. A f. évi decz. 
27 én tartmdó rendkívüli bizottsági közgyűlés 
tárgyai. Miniszteri leirat az iparos iskola ügyé­
ben. Tanácsi előterjesztő* a rom. kath, iskola­
széknek az ismétlő-iskola felállására segélyt 
kérő folyamodása mellett. Ugyanaz a kei ske- 
delmi tanoda 1879/80 ik évben segélyezése 
tárgyában. Ugyanaz, az 1880-ik évre ö*azeál- 
litott várod közkölcségelőirányzattal. A köz- 
igazgatási bizottságból kilépett tagok helyei­
nek választás utján betöltése. Az igazoló vá­
lasztmány jelentése, az 1830 ik évre elkészített 
virilis bizottsági tagok névjegyzéke kíséreté­
ben. Az igazoló választmány 1880 -ik évre való 
megalakítása. Az 1879. évben elhalt választott 
bizottsági tagok helyeinek betöltése. Jelentés, 
melyszerint a nyugdijbízottságba a tisztviselők 
közül megválasztott tagok névjegyzéke betnu- 
tattatik. Az iipotályi vegyes bizottságba tagok 
választása. — Debreczen, decz. 23. — Pap 
F e r e n c z, főjegyző.

* Oengi János, lapunk munkatársa, s a 
helybeli rom. kath. gyinnádum segéd tanára, 
a napokban tette le Budapesten a középtano- 
dai tanári vizsgát.

* Felhívás. A csaknem országszerte ural­
gó Ínség, árvízveszély és a rendkívüli hideg 
idő következtében annyira megsokasodott a kö • 
nyöradomáyért esdő valódi szegények száma, 
hogy a pillanatnyi segélynyújtást is az e végre 
rendelt városi pénzalap alig képes teljesítem. 
A városi tanács tehát az ezúttal nagyon igény­
be vett szegények pénztárának megsegítése te

*) Készséggel közöljük c nyilatkozatot, annyival- 
inkább, mivel csakugyan a beküldő ur egy eszme meg- 
penditésót és egyúttal indítvány tételét ígérte felszó­
lalásakor; a gyűlés több tagja azonban az indítvány 
megtevóse előtt kezdte fejtegetni a két torv. hatóság 
monographiájának összeegyeztethetlenséget, a mit a be­
küldő ur, mint soraiból látjuk nem is akart. Szerk.

kintetéből m’ndsn rendelkezésére Álló utat is 
módot megkísérteni kirio, elhatárolta, hogy a 
sok kellemetlenséget és felesleges költekexést 
okoaó uj éri üdvözleteknek a fentjelzett jóté­
kony őséire raló megváltására, — más nagy 
városok példájából kiindulva, — a város kö­
zönségének alkalmat szolgáltét és felszólí­
tást intéz az iránt, — hogy a közönség 
az ekként msgkimélhetó összegeket mint kö- 
nyöradományokat a kibocsátandó uj éri üd­
vözlet vált,ág ezédulák kiváltása utján a jó­
tékonyság oltárára tenné le. Felhivatik ennél­
fogva a lakosság, hogy a kisenként elhordandó, 
s a városi szegények pénztára javára elárusí­
tandó 10 kr. vagy 1 frtos újévi üdvözlet vált­
éig ezédulák nyomtatványaiból tetszés szerinti 
mennyiségben megtartani és az azokért esendó 
össszegeket a kiküldött tizházgazdskuak kéz­
besíteni szíveskedjék —. Kelt Debreezenben, 
1879. decz 15. A városi tanács.

* A sorozás a jövó évben a szokott idő­
nél jóval elóbb, már jan. 15-én veszi kezde­
tét. Ez alkalommal sor alá kerülnek az 1858., 
1839. és 1860-bm született ifjak, kiket figyel­
meztetünk, hogy annak idején külön meghívó 
nélkül tartoznak előállani.

* Magyei Ólat. Hajdumegye tni tartotta 
rendkívüli közgyűlését. Tárgyalás alá került 
az elszállásolási törvény. —Több apró-cseprő 
ügy elintézése után a közigazg itási bizottság­
ba rendes tagul Nagy Kálmán választatott meg 
8 szavazattal. A h.-böszörményi bizottsági ta­
gok — uem helyeselvén ez egész intézményt, 
— nem folytak be a választásnál. A gyűlés fél 
11-kor eloszlott.

* A helybeli dohény-fötözsde. melyet a 
^énzugyigazgatóság áriej’és utján már két íz­
ben kiadott, azt a minisztérium most nem 
erősítette meg; e helyett azonban véglegesen 
kiadta Weiubergsr Ltjos nagykárolyi keres­
kedőnek, ki a főtőzsdei üzletet már e hé 29- 
én városunkban meg fogja nyitni.

* A SZ. fehérvári kiállítás bíráló bizott­
sága — mint tudomásunkra jutott — a kiállí­
tás helyben működő bizottságának elnökét — 
Csáky Glergelyt s jegyzőjét Erdélyi Istvánt 
a kiállítás ügyében tanúsított buzgó fáradozá­
saikért, emlékdiszokmánnyal tüntette ki.

* Tiszai D. örököseinek könyvnyomdája, 
(főpiacz, Vecsey-ház), készít mindenféle n é v- 
j egyeket, újévi üdvözleteket, báli 
meghívókat stb., a iegjuiányosabb árakon, 
gyorsan, s ízléses kiállítással.

* Az árvaház részére karácsonyi ajándé­
kul küldeni szíveskedtek: N. N. urnó 1 nagy

darab sertéshúst, Binrakösi Károlyné úrnő 1 
kosár diót, Szepessy Antalná urnó 1 szál kol­
bászt, 5 darab hurkát, 1 tál tepertőt, Berger 
Henrik ur egy fél öl tűzi fát felvágva és ház- 
kos szállítva. Fogadják kegyességökért »* ár­
vák nevében hálás köszönetem. Kseskoviesné.

* Uj Zászló. A 2-dik hadmérnök-ezred 
4-dik zászlóját, melynek állomása ez idő sze­
rint Budapest, 1866-ban a poroszok teljesen 
szétverték, s a zászló I. az ellenség kezébe 
jutott. Ez a kudarcz katonai szempontból szé­
gyent jelent, s a zászlóalj büntetésül nem ka­
pott uj zászlót. így harczolt Boszniában is 
zászló nélkül, de vitézségével lemosta magáról 
a régi kudarcz szenynyét. S a mint halljuk, 
felsőbb helyen csakugyan el is határozták már, 
hogy a zászlóalj helyreállítván becsületét, újra 
kap zászlót.

* Karácsony ünnepétől csak egy nap vá­
laszt el; táreza rovatunkban folyó regényün­
ket ezúttal megszakítva, egy rövid, de alkal­
mi közleményt adunk, melyre felhívjuk t. ol - 
vasóink figyelmét.

* A jóllakás ára. Felhasználta a bizal­
mat Major János cseléd, melylyel gazdája úgy 
kitüntette, mint saját gyermekét, és gazdáját 
csufnl felültette, a mennyiben annak gazdasági 
eszközeit, élelmiszereit stb. minden utoa-mó- 
don eltolvajolni, eladni, s beinni igyekezett. A 
gazdának gyanúja sem volt „hü“ cselédjére, s 
csak mások fedezték fel neki az ismeretlen 
házi tolvajt, kit hat heti súlyos börtönre Ítélt 
a törvényszék.

* Furfangos csizmadia inas. Csizmadi -
ákuál szokásban van, hogy az inast üvegcse­
repekért zaklatja a mester, a szegény inasnak 
bárhonnan, de elő kell teremteni a csizmatalp 
varrásához szükséges üvegcserepet. Egy csiz­
madia inas, hogy megszabaduljon a lábszijtól 
a mely az üvegcserép benemszerzéseért rá vá­
rakozott, mesterének a ház padlására felrakott 
téli ablakából 16 táblát kitört. Volt ebből 
egész nyáron üvegcserép a talp vákarásához 
bőségesen; azonban jött a tél s a téli abla­
kok felrakása, de nagy bámulatára a mester­
nek egyetlenegy üveg tábla sem volt. A ház­
beli cselédeket kérdőre vonta a mester, s ki­
sült, hogy a bőséges üvegcserép a talp vaka­
ráshoz saját ablakaiból került ki. Volt per­
sze a lábszijnak dolga.

* Elkeseredett nebuló. Egy tanuló any- 
nyira szivére vette társai boszantásait, s a nyo­
morúságot, hogy az intézet vegyi dolgozó szo­
bájából mérget akart kivenni, s a mennyi esze 
van: meg is ette volna, ha csakugyan hozzá

juthatott volna. Fölfedezték azonban tervgs 
s sötét gondolatok kiültek homlokán: '
támadt ellene, és megekadályoitik az „aL 
kosság“-ot.

* A téli ínség ugyancsak szüli a vidékér 
az úgynevezett szegény legényeket, kik können 
sierrel, a mások kirablásával akarják életüké 
tengetni. Ma is kísértek be városunkba e f»;* 
tábói 3 példányt; vézna sovány, kiéhezettem" 
bőrkéket, kik rabló mesterség gyakorlására szán 
ták magukat a tél folyamán. Ügyes csendből 
tosnnk azonban megszabadította tőlük az or 
szágn lakat.

* A karácsonyfáknak ugyancsak volt már
ma is kelete. Gondos m .mák, apák igyekez­
tek előre is beszerezni kicsinyeik számára aj 
oly nagy örömet keltő apróságokat.

* Az ünnepek előtt a bevásárlások telje­
sítése ezéijából, oly nagyszámú közönség jött 
ma városunkba, hogy a piacz-utczán a kocsi- 
közlekedés perozekig fennah dt, s a helybeli 
kocsiknak az udvarokra bejutni nagy fárad­
ságba került. A kereskedések is telve voltak 
közönséggel, ki-ki igyekezvén övéi és a maga 
számára bevásárolni. 5

* Régi végrendeletek. Folyó évi deciem­
ber hó 27-én délelőtt 9 órakor, a debreczeui 
kir. törvényszék előtt következő végrendeltek 
bontatnak fel és hirdettetnek ki, u. m.: Tóth 
Pál végrégrendelete 1864. Kiss Snndorné Ká- 
rángi Zsuzsánna végr. 1C64. Bányai Sára özr. 
Bisotka Istvánná 1865. Bihari Mihály és neje 
Készéi Juliánná 1865. Pdsalaki Sámuel 1865 
Gáli Lajosné Komlóssv Juliánná végr. 1866 
özr. Bányai Sárnuelné Németi Sára végr. 1866 
évről, Boschetti András vé^r. 1866 évről, Már­
kus István és neje Kis Erzsébet végr. 1866 
évről, özr. Gaesárdi Pálné Magyar Mária végr 
1866 érről, Nyári István végr. 1867 érről. —! 
Debreczen, 1879. decz. 23-án. Ferenczy La­
jos jegyző.

* Egy-egy tyuklépéssel hosszabbodni kez­
denek a napok ezután. A tél tegnapelőtt kez­
dődött el a naptár szerint, (igaz, hogy már 
két hó óta jelen van,) s ettől kezdve egy-két 
perciczel hoszszabb nappalunk, és röridebb 
éjjelünk lesz.

* Hangverseny fog tartatni ma este az 
,Európa“ kávéházbaa Boka Józsi hegedűmű­
vész által. *

Ideig], felelős szerkesztő : Grünvald József.

s

HOLY AY GYULA DEBRECZENBEN.
VARRÓGÉPEK FŐRAKTÁRA.

Tisztelettel ajánlja a nagyérdemű közönségnek az elismert legjobb fajta varrógépeket u. m.: uj Singer, Howe, Wehler ás Wilson, Circulair, Elastique, Little, Howe, Brunonia. Regia Willeox Gvbbs Ex- 
presse, Oszlop Cylinder, Keztyü-varrógépek, és Grover Backer stb. 6 ’ J '

Mindezen gépeket részletfizetések mellett is megszerezhetők, mégpedig : iD-etenTcrJJnt eg'57' forintjává,!.
Miután raktáram nem csak egy fajta gépekkel, hanem az összes varrógépgyártmáuyuaí legjavával mindig dúsan el van látva, oly előnyt is nyújtok a t. gépvevő közönségnek mint itt senki hogy 

egyik vagy másik gép előnyeiről személyesen meggyőződhetik. °
Öt és fél garantia, a legtökéletesebb tanítás mellett a háznál, az üzletben, sőt tetszés szerint a vidéken is.

, _ , , %7°8kök| kik káíalnak és minden gép eladásától provisiót kapnak, melyet a vevőnek kell megfizetni üzletemből végkápen ki vannak zárva és minden gépvevőt tisztelettel felkérem minden más
közbenjárd nélkül egyenesen üzletemet szerenoséltetni, biztosítván a legjobb eljárást. Régi gépek becserélietnek

3*- Singer géphez való hajó I darab I forint. Géprészek legolcsóbban,
Mély tisztelettel

HOLVAY GYULA,
a varrógépek főraktárának tulajdonosa.
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ha minden doboz czimlapján a sas és az én sokszorozott ezégem van lenyomva.

30 év óta mindig a legjobb hatással alkalmaztatott mindennemű gyomor- 
t)fr‘8gség és emésztési akadály ellen (ngymint étvágytalanság, dugulás stb.) ; to­
vábbá vértömörülés és aranyér-fájdalmak ellen. Különösen oly egyéneknek aján­
landó, kik ülve foglalkoznak sokat.

Ha-raiaitáscli: "biróságrilag- iS.ld.5ztetn.alE.
Ára egy lepecsételt eredeti skatulyának I frt o. ó.

JTRANCZIA BORSZESZ SÓVAL.
, , . , "Á- legmegbízhatóbb orvos-szer a szenvedő emberiség segedelmére minden 
belső es külső gyuladások, a legtöbb betegségek mindennemű sebek, fei-, fül- és 
fogfájások, regi sérvek és nyitott sebek, rák, üszők, szemgyuladás, bénulás és 
mindennemű sérülések ellen stb.

Egy üveg használati utasítással együtt 80 kr, o. é.

Halma jzsi r-o 1 aj
Krohn M. és Társá-tól

_____________ Bergenben (Norvégiában.)
Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló, faj között 

az egyedüli, mely orvosi czélokra használható. Ára egy üvegnek használati utasí­
tással együtt I frt. o. é.

Fa szállitmány i hely
Moll á. gyógysssréamél, es. k. ad?, szállítónál Bécsbea

Tuchlauban.
i jy K,kt?rak a birodalom minden jóhirü gyógyszertáraiban vagy füszerkeres- 
kedéseibeu léteznek Raktár nélküli helyeken nagyobb vásárlás esetén magánsze­
mélyek is részesülnek árleengedésben.

At. ez. közönség kéretik, határozottan csak Moll készítményeit követelni 
csak olyanokat elfogadni, melyek védjegyemmel és aláírásommal ellátva vannak’.

Raktarak: Debreezenben Göltl Férd. gyógysz. Mihalovics István gyóo-vsz. 
Dabreczen: Dr. Rottschnek V. Etnil gyógysz. Tamássy Károly gyógysz.0Ve- 
osey V. gy. Fehérgyarmat Balika Károly gyógyszerész Hajdú- B ö s z ö r- 
m e n y Ray Lajos gyógysz. K i s V á r d a Balkányi F. M á n d 0 k Türk J. A. gvó»vsz 
Szolnok Horanszky István gyógysz. T.-Ujlak Royko Viktor gyógysz M is­
it 0 I C Z Hercz Dr. M. gyógysz. J

Kiadó tulajdonos: JENEY JÓZSEF.

lAilUOwww.

Kitűnő minőségű nagy-bányai

aszalt szilva és lekvár,
s z a t na ári dió,

szesességi, sárossi lencse és hámozott Borsó,
valamint mindennemű

fűszeráruk)
igen JUTÁNYOS ÁRBAN kaphatók

Saaafssky hajas
füszsrkeraskadésáben, Debreczen,

czegléd-utcza,
A „KÉ< MACSKÁHOZ.“

(Liqueur Cbioeocae fortificans) a legbiztosabb 
leghasznosabb és legjobb

szere a gyengült
FERFIERŐ

egyedül alapos és gyors erősítése és fenntar­
tására, felülmúlja kellemes és fűszeres édes 
ize által a legfinomabb és legnemesebb liqeu- 
reket, nemcsak gyomor erősítőül, az emésztés 
előmozdítására, étvágy keltésre szolgál, hanem 
minden a testgyengasógben szenvedőknél ki­
tűnő erősítő italnak bizonyult, a lankadt izmok 
fenntartása és erősítésére, az idegek és azok 
ruganyos erejére és uj működési tehetségére. 
Meglepő feltüzelő, éltető és felvidító hatás­
sal van.

Ara egy eredeti bouteillának használati 
utasítással 6 nyelvben 3 frt. Csomagolás 20 kr.

Főszétküldési raktár: D. C. Chiodi gyógy- 
tára „z. Schutzengel“ Bées, Wíhring, Herren­
gasse 26. (hova levélbeli megrendelések kül­
dendők.)

Fiók-raktár: Weisz József, gyógyszerész 
„Zum Mohren“, I, Tuchlauben. Budapesten : 
Török József gyógyszerésznél.

9. Ismét kérem az ide mellékelt pénzért 
nekem 6 palacz Chioeeoca-Liqueurt küldeni, 
minthogy ezen szeszital nemcsak egészséges, 
hanem egyszersmind kellemes jóizü, azért él­
vezését folytatni akarom, Hálaadatos méliánv- 
lattal maradok stb. B. S. K., s. k.

Uj lisztraktár-megnyitás.
Ezennel van szerencsém a n. é. helybeli és vidéki közönségnek becses tudomására jut­

tatni, miszerint Debreezenben, sas-uteza 18. szám alatt Vilmos-féle házban az ungvári m. 
kir. kínost, uradalom mümilmától áttett liszt bizományi főraktárt m. hó 16-án nyitottam u^g, 
a hol mindennemű legfinomabb minőségű búza és rozslisztkészitmények, búza és rozskuips, 
kő- és darált só, naponta friss, lagjobb minőségű élesztő nagyban és kicsinyben a legjutá- 
nyosabb árakban és legpontosabb, legbecsületesebb kiszolgálás mellett kaphatók.

A n. é. közönség becses pártfogásába magamat ajánlván, maradok mély tisztelettel

Roth Ignátz.
3-Ue S2Sa,Z22..

Nagybani eladásra. Arak osztrák értékben. Készpénz fizetés mellett, kötelezettség nélkül.

Buzakészitmények 1
QD

Árak o. é. 
100 klgr.

Zsákonként 
75 klgr.

Zsákonként 
25 klgr.

frt kr. frt kr. frt kr.

Asztali dara finom, nagyszemü A. 26 6 70
» „ n aprószemü . . . B. 26 — _ — 6 70

Királyliszt............................................... 0. 24 80 18 60 6 40
Lángliszt .............................................. 1. 24 20 18 15 6 20
Montliszt................................................... 2. 23 50 17 63 6 05
Zsemlyeliszt I-ső rendű.......................... 3. 22 90 17 17 5 93

„ Il-od rendű.......................... 4. 22 30 16 73 5 78
Fehér kenyérliszt I-ső rendű .... 5. 21 50 16 13 5 58

„ „ Il-od rendű .... 6. 20 80 15 60 5 40
Közép kenyérliszt I-ső rendű . . . 7. 20 20 15 15 5 25

n » H-od rendű . . . 8. 19 14 25 4 95
Barna kenyérliszt.................................... 87. 17 15 12 86 4 50
Lábliszt............................... 9. 15 50 11 65 4 08
Buzakorpa zsáknélkül.......................... 10. 3 90 — —

Rozskészitmények.
Rozsliszt finom .... I. 18 13 50

„ közép ............................... II. 17 — 12 75 —
„ barna .... III. 15 _ 11 25

Rozskorpa, zsáknélkül IV. — — — — —

A zsákok sulytartalma — összsúly tiszta súlynak értre
A—B.............................25 kiló
0—9 számig . . 75 és 25 „i—in. ................75 „
10 és IV. számig . . 50 „

OLCSÓ

ünnepi ajándékok!
Dumas Sándor érdekesebb regényei

66 kötet 39 forint 60 krajezár helyett, most esak 
19 forint 60 krajezár.

Ugyanaz kötve, 23 félvászonkötésbe (vörös vá­
szonhát aranyozássál csak 28 forint.

A gyűjtemény tartalma: gróf _ Monte-Christó 
12 kötet 3 frt 60 kr — Margit királyné 6

8kötet 1 frt 80 kr. — A mousoreani hölgy 
kötet 2 frt 40 kr. — A negyvenötök, 8 kötet 
2 frt 40 kr — A három testőr 6 kötet 1 f°" 
rint 80 kr. — Hasz év múlva, 8 kötet 2 frt 
40 kr. — Bragelonne gróf 18 kötet 5 forint 
40 kr. — Minden regény külön is 
Kimerítő könyvjdgyzékek kívánatra ingyen 

bérmentve.
és

Btiueit,
TV. egyitem-u. S. h.

(872.)
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Mig e gyal 
kül nem lehelül 
kedvetlenség és I 
menekülni mind! 
tál az ártatlansál 
boldogságtól is ] 
gondolatainkat, 
betetlen eltitkolj 
mely keblünkre! 
zedik. Lelkiisme 
kéntelenül megal 
homályában fölél 
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Elődeink i 
gyarlóságoknak, 
ták bűneiket. Ki 
lyül építettek tel 
vidékről is bejáij 
niök, hogy elju 
hálaadó, az önrnl 
szentelt helyére, 
azért e fáradaln 
az utókor gvari i

1 »u L B h EI

EGY KAR /

Az
aggódva 
lestük a 
tégi jó 
szokott 
tá sem 
kát meg
toagától.

Debreczen, 1879. nyomatott Tiszai Dániel örökösei könyvnyomdájában.
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